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Este trabalho tem por finalidade confirmar o status de língua 
de sujeito nulo do português europeu (doravante PE), por meio do 
mapeamento, a partir da análise de dados transcritos de entrevistas 
orais feitas com falantes nativos do PE oriundos de dois corpora, dos 
contextos sintáticos que mais favorecem o licenciamento de sujeitos 
nulos referenciais e expletivos no PE e da comparação dos resultados 
com os índices de preenchimento do sujeito encontrados no 
português brasileiro (doravante PB), língua em que se nota a 
preferência pelo emprego de sujeitos referenciais lexicais, mesmo 
em contextos onde o sujeito nulo era esperado, em línguas pro-drop. 
Observou-se, no PE, a consolidação da preferência pelo sujeito nulo, 
em todas as pessoas do discurso empregadas, (a) nos contextos em 
que havia clara possibilidade de recuperação do sujeito nulo pela 
desinência verbal (concordância pronominal); (b) nos ambientes em 
que pro estava co-indexado a um NP no discurso precedente e ainda 
(c) quando se referia a um sujeito de uma oração adjacente (topic-
drop). Foram encontrados dados com expletivos nulos e com sujeitos 
pós-verbais, embora ocorressem com uma frequência bastante 
reduzida, mas que ainda acabam por confirmar que estas 
propriedades associadas ao Parâmetro do Sujeito Nulo ainda 
continuam disponíveis na gramática do PE. 


